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Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2014-06-06

Fuseau horaire
Central Standard Time
CST

Destination: � Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(204) 983-7796

Issuing Office - Bureau de distribution

Public Works and Government Services Canada - 
Western Region
PO Box 1408, Room 100
167 Lombard Ave.
Winnipeg
Manitoba
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indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Aircraft Inspection and Repair
Solicitation No. - N° de l'invitation
W8485-142138/A

Client Reference No. - N° de référence du client

DND
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$WPG-209-8961

File No. - N° de dossier

WPG-3-36270 (209)

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Allard, Ken
Telephone No. - N° de téléphone

(204) 983-4920 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

wpg209
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2014-05-23
Date 
002
Amendment No. - N° modif.
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CET AMENDEMENT est portée à répondre aux questions suivantes 

Au dessous Partie 7:

3. Exigences relatives à la sécurité

3.1 Les exigences relatives à la sécurité suivantes (LVERS et clauses connexes) s’appliquent et font
partie intégrante du contrat.

EXIGENCE EN MATIÈRE DE SÉCURITÉ POUR ENTREPRENEUR CANADIEN:
DOSSIER TPSGC No W8485-142138 - Revision1

1. L’entrepreneur ou l’offrant doit détenir en permanence, pendant l’exécution du contrat ou
de l’offre à commandes, une attestation de vérification d’organisation désignée (VOD) en
vigueur, délivrée par la Direction de la sécurité industrielle canadienne (DSIC) de Travaux
publics et Services gouvernementaux Canada (TPSGC).

2. Les membres du personnel de l’entrepreneur ou de l’offrant devant avoir accès à des
renseignements ou à des biens PROTÉGÉS, ou à des établissements de travail dont l’accès
est réglementé, doivent TOUS détenir une cote de FIABILITÉ en vigueur, délivrée ou
approuvée par la DSIC de TPSGC. 

3. L’entrepreneur ou l’offrant NE DOIT PAS emporter de renseignements ou de biens
PROTÉGÉS hors des établissements de travail visés; et l’entrepreneur ou l’offrant doit
s’assurer que son personnel est au courant de cette restriction et qu’il la respecte. 

4. Ce contrat comprend un accès à des marchandises contrôlées.  Avant d'avoir accès, le
soumissionnaire doit être inscrit au Programme des Marchandises Contrôlées de Travaux
Publics et Services Gouvernementaux Canada.

5. Les contrats de sous-traitance comportant des exigences relatives à la sécurité NE
DOIVENT PAS être attribués sans l’autorisation écrite préalable de la DSIC de TPSGC.

6. L’entrepreneur ou l’offrant doit respecter les dispositions :

 a)        de la Liste de vérification des exigences relatives à la sécurité et directive de
sécurité (s’il y a lieu), reproduite ci-joint à l’Annexe E;
b) du Manuel de la sécurité industrielle (dernière édition).
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Pour obtenir une copie électronique du document (s) s'il vous plaît contacter:

Christie Maki
Supply Officer | Agent(e) d'approvisionnement
(204) 984-1083 | facsimile/télécopieur : (204) 983-7796 
E-mail: christie.maki@pwgsc.gc.ca
Public Works and Government Services Canada 
100-167 Lombard Avenue, Winnipeg, MB R3C 2Z1
Travaux publics et Services gouvernementaux Canada
167, ave Lombard, pièce 100, Winnipeg (MB) R3C 2Z1
Government of Canada | Gouvernement du Canada
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